
KARTA GEWARANCYJNA
1. Maszyny i narzędzia KH Trading są objęte gwarancją 6/24 miesiące, począwszy od daty zakupu, jak 

opisano w Kodeksie postępowania cywilnego (przy składaniu reklamacji dowód zakupu lub faktura z 
potwierdzeniem odbioru musi być dołączona do karty gwarancyjnej).

2. Niniejsza gwarancja nie obejmuje wad spowodowanych niefachową obsługą, przeciążeniem mas-
zyny, postępowaniem niezgodnym z treścią niniejszej instrukcji obsługi, stosowaniem akcesoriów, 
które nie zostały zatwierdzone, nieautoryzowanymi naprawami, normalnym zużyciem ściernym i 
uszkodzeniami powstałymi podczas transportu. Ponadto, niniejsza gwarancja nie obejmuje części i 
wyposażenia dodatkowego, jak na przykład silnika, szczotek węglowych, uszczelnień i części obsłu-
giwanych gorącym powietrzem oraz części, które należy wymieniać regularnie.

3. Jeśli okaże się, że naprawa nie jest objęta gwarancją, wszelkie koszty napraw i wysyłki do i z ośrodka 
napraw producenta będą płatne przez klienta zgodnie z obowiązującym cennikiem. Patrz www.

4. Podczas składania reklamacji, musisz mieć kartę gwarancyjną, wskazującą datę zakupu, numer se-
ryjny maszyny, pieczątkę sprzedającego i podpis sprzedawcy, jak również dowód zakupu.

5. Reklamacja gwarancyjna powinna być składana w sklepie sprzedawcy, gdzie maszyna została zaku-
piona lub można przesłać ją do ośrodka napraw. Sprzedawca jest zobowiązany do wypełnienia karty 
gwarancyjnej (daty sprzedaży, numeru seryjnego, wstawienia pieczątki sprzedawcy i umieszczenia 
podpisu). Wszystkie te informacje muszą być wpisane podczas sprzedaży.

6. Okres gwarancyjny zostanie wydłużony o czas, przez który maszyna znajdowała się w posiadaniu 
ośrodka napraw. Jeśli naprawa lub usterka nie są objęte gwarancją, wszelkie koszty obejmujące na-
prawę i wysyłkę będą ponoszone przez właściciela maszyny / narzędzi. Zalecamy wysłanie maszyny 
w jej oryginalnym opakowaniu. Prosimy również o załączenie krótkiego opisu usterki umieszczonego 
w opakowaniu.

7. Przed wysyłką maszyny do naprawy, należy ją starannie wyczyścić. Jeśli otrzymana maszyna będzie 
brudna, może ona zostać odrzucona przez warsztat naprawczy lub użytkownik może zostać ob-
ciążony kosztem jej oczyszczenia.

Reklamacja nie będzie przedmiotem przetwarzania bez prawidłowo wypełnionej karty 
gwarancyjnej lub bez dowodu zakupu, włącznie z podaniem typu wyrobu (faktury, dowodu 
zakupu).
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Ciśnieniomierz cyfrowy 
PNEU
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! Informacje ogólne
• Zapoznaj się z przyrządem i jego obsługą. 
• Utrzymuj przyrząd w czystości.
• Uchwyty nie powinny być pokryte smarem i kurzem.
• Używaj przyrządu jedynie do tych celów, do których został on zaprojektowany.
• Nigdy nie pracuj pod wpływem alkoholu lub środków odurzających.
• Nie pracuj przyrządem, jeśli masz zawroty głowy lub czujesz się słabo.
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Szanowny Kliencie, dziękujemy za zakup produktu z firmy KH Trading s.r.o. Nasza firma jest
gotowa do zaoferowania swych usług - przed, w trakcie i po zakupie. Jeśli masz jakieś pyta-
nia, komentarze lub pomysły, prosimy o skontaktowanie się z naszym punktem serwisowym. 
Zrobimy jak najlepiej wszystko co możliwe z naszej strony, aby skierować Twoje komentarze 
lub pytania pod właściwy adres.
Przed pierwszym użyciem, prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji. Użytkownik 
jest odpowiedzialny za zapoznanie się ze wszystkimi zaleceniami, koniecznymi do bez-
piecznego stosowania i działania urządzenia oraz zrozumienia wszystkich zagrożeń, 
które mogą pojawić się podczas stosowania urządzeń.
OSTRZEŻENIE! Nie próbuj eksploatować niniejszego sprzętu zanim nie zapoznasz się 
z całą instrukcją i zanim nie poznasz jak się z nim obchodzić. Przechowuj niniejszą 
instrukcję celem umożliwienia skorzystania z niej w późniejszym czasie.
Należy zwracać szczególną uwagę na instrukcje bezpieczeństwa. Nie przestrzeganie 
zasad bezpieczeństwa może doprowadzić do obrażeń ciała u osoby obsługującej lub 
innych osób postronnych lub może uszkodzić urządzenie albo przedmiot obrabiany.
Zwracaj specjalną uwagę na oznaczenia bezpieczeństwa i etykiety na maszynie. Nie 
usuwaj ich ani nie uszkadzaj.
Aby ułatwić komunikację w przyszłości, należy 
zapisać tutaj numer faktury lub umowy sprzedaży.

OPIS

DANE TECHNICZNE

Cyfrowy manometr o małych rozmiarach z wyświetlaczem LCD i z opcją wyboru jednostek ciś-
nienia, przeznaczony jest do mierzenia ciśnienia w oponach wyposażonych w zawór Schraed 
- zawór „samochodowy“. 
Manometr wyposażony jest w niebieską diodę LED i dźwiękowy sygnalizator ciśnienia w opo-
nie w przypadku, gdy mierzone ciśnienie jest zbyt niskie (poniżej 1,2 bara).

Napięcie prądu elektrycznego .................................................................... 3 × baterie LR41
Zakres pomiarowy
MPa .................................................................................................................... 0 - 1,1 MPa
bar (kg.cm-2) ...........................................................................................................0 - 11 bar
PSI ...................................................................................................................... 0 – 150 PSI
Temperatura pracy ...................................................................................................0 - 50°C

Dokładność instrukcji, wykresów i informacji zawartych w niniejszej instrukcji, zależy od daty 
druku. Z powodu ciągłego udoskonalania wyrobów, producent zastrzega sobie prawo do zmi-
any parametrów technicznych wyrobu, bez wcześniejszego powiadamiania klientów.

UWAGI NA TEMAT BEZPIECZEŃSTWA

Uwagi:



Jeśli zmierzone ciśnienie w oponach jest mniejsze niż 1,2 bara (0,12 MPa, 20 PSI) włączy się 
sygnał dźwiękowy przez około 15 sekund.

Opis
1 - świecąca niebieska dioda LED 
2 - osłona zabezpieczająca - możliwa do zde-
jmowania przez przyciśnięcie jej w dół, pod nią 
znajduje się pokrywka do wymiany baterii
3 - włącznik, wielokrotne wciskanie zmienia 
jednostki ciśnienia MPa, bar (kG.cm-2), PSI
4 - niebieska dioda LED świeci się po wciśnię-
ciu przycisku 

• Bezwzględnie zabrania się wykonywania modyfikacji czy usprawnień urządzenia. Jeśli 
zauważysz jakieś pęknięcia lub uszkodzenia urządzenia, nie korzystaj z niego.

• Jeśli zauważysz nietypowe działanie lub usłyszysz nietypowy dźwięk, natychmiast przer-
wij pracę.

• Przed przystąpieniem do pracy, sprawdź czy urządzenie spełnia odpowiednie warunki 
pracy i czy nie ma żadnych uszkodzeń. 

• Wykorzystywanie nieoryginalnych części zamiennych lub innych nie zatwierdzonych pr-
zez producenta może spowodować obrażenia ciała personelu obsługującego.

• Stosuj przyrząd tylko w określonym zakresie ciśnienia roboczego. Gwarancja nie obejmu-
je uszkodzeń spowodowanych przekroczeniem ciśnienia.

• Nie wystawiaj przyrządu na działanie zbyt wysokiej temperatury lub bezpośredniego pro-
mieniowania słonecznego.

• Niniejsze urządzenie nie zostało zaprojektowane do użytku w warunkach wilgotnego śro-
dowiska lub pod wodą.

• Jeśli nie zamierzasz użytkować przyrządu przez dłuższy czas, przechowaj go w suchym 
i bezpiecznym miejscu niedostępnym dla małych dzieci.

• Sprawdź, czy żadna część nie jest pęknięta i upewnij się, czy wszystkie części są właś-
ciwie zamontowane. Należy także zwracać uwagę na inne uwarunkowania, które mogą 
mieć ujemny wpływ na prawidłowe działanie urządzenia.

! Sprzęt zasilany bateryjnie
• Jeśli nie używasz urządzenia przez długi czas, wyjmij baterie. Uszkodzenia urządzenia 

spowodowane substancjami wyciekającymi z baterii nie są objęte gwarancją.
• Podczas wkładania baterii, utrzymuj ich prawidłową biegunowość. Gwarancja nie obe-

jmuje uszkodzeń powstałych przez przeciążenie.

! Mechanika precyzyjna
• Nigdy nie używaj zacisku do przytrzymania przyrządu.
• Zabezpiecz swoje urządzenie przed upadkiem z dużej wysokości i uderzeniami.
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Uwagi:

MONTAŻ
• Przed wyrzuceniem materiału opakowania, upewnij się, czy wewnątrz nie znajduje się 

jakaś część.
 Jeżeli tak, należy ją wyjąć i zainstalować w odpowiednim miejscu. Wykorzystaj listę częś-

ci do sprawdzenia oraz rysunek montażowy dla uzyskania informacji.

OBSŁUGA



• Utrzymuj swoje narzędzia w stanie czystym. Zabrudzenia z narzędzi mogą dostawać się 
do wnętrza mechanizmu i spowodować jego uszkodzenia.

• Do czyszczenia urządzenia nie należy używać agresywnych roztworów czyszczących czy 
rozcieńczalników do farb.

• Czyść części wykonane z tworzyw sztucznych za pomocą miękkiej ściereczki zamoczo-
nej w wodzie z mydłem.

• Jeśli nie korzystasz z urządzenia należy zabezpieczyć je przez smarowanie przy użyciu 
odpowiedniego smaru i przechowywać w suchym pomieszczeniu w celu zapobieżenia 
korozji.

• Przyciśnij przycisk oznaczony żółtą strzałką i zdejmij obudowę przez delikatne pociągnię-
cie.

• Obróć i zdejmij osłonę z części połączeniowej.
• Wyjmij stare baterie za pomocą niemetalowego przedmiotu i włóż nowe. Pracuj w oku-

larach ochronnych, nie dotykaj baterii. Upewnij się, czy baterie są włożone prawidłowo. 
Gwarancja nie obejmuje trwałych uszkodzeń powstałych z powodu przepalenia.

• Montaż przeprowadza się w odwrotnej kolejności.

KONSERWACJA

Zgodnie ze stosowanym prawem, baterie stanowią części zużywające się i nie są objęte 
gwarancją.

Szczegółowy opis użytkowania tego urządzenia nie jest zawarty w tej instrukcji obsługi, 
ponieważ producent / dystrybutor przyjmuje, iż użytkownik jest osobą doświadczoną 
w pracach podobnego typu. Co więcej, również zgodnie z odpowiednimi przepisami, 
to urządzenie jest uznawane za narzędzie pozostające w powszechnym obrocie i użyt-
ku. Jeśli użytkownik nie jest zapoznany z użytkowaniem tego urządzenia, zalecamy 
uzyskanie więcej informacji na temat użytkowania tego urządzenia w dziale BHP.

ZŁOMOWANIE/UTYLIZACJA
• Zużyte płyny hydrauliczne i/lub chłodnicze muszą być zagospodarowane zgodnie z prze-

pisami prawa o zagospodarowaniu odpadów.
Po zakończeniu okresu eksploatacji urządzenia należy je złomować zgodnie z obowiązują-
cymi zasadami i przepisami prawa. Wyrób jest wykonany z części metalowych i z tworzyw 
sztucznych, które mogą być poddawane recyklingowi, jeśli zostaną posegregowane.
1. Odpady elektryczne (zużyte elektronarzędzia, silniki elektryczne, sprzęt do ładowania, 

elektronika, baterie itd.).
Szanowny Kliencie. Zgodnie z obowiązującymi zasadami i przepisami 185/2001, opisującymi 
zarządzanie odpadami elektrycznymi, odpady te są uważane jako niebezpieczne.
Zabronione jest mieszanie odpadów elektrycznych ze zwykłymi odpadkami z gospodarstwa 
domowego.
Użytkownik powinien zwrócić zużyte sprzęty elektryczne do najbliższego zakładu przetwórstwa 
surowców wtórnych. Informacje o punktach recyklingu można uzyskać w lokalnym urzędzie 
miejskim lub odszukać je w Internecie.

OSTROŻNIE
Jeśli urządzenie ulegnie uszkodzeniu, wyślij je do dostawcy celem dokonania naprawy. 
Prosimy o załączenie krótkiego opisu usterki. Ułatwi to przeprowadzenie naprawy. Jeśli urząd-
zenie jest w dalszym ciągu na gwarancji, należy załączyć kartę gwarancyjną i potwierdzenie 
zakupu. Po wygaśnięciu gwarancji producent podejmie się naprawy urządzenia po specjalnej, 
niskiej cenie.

Aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom podczas transportu, dokładnie opakuj urządze-
nie lub skorzystaj z opakowania oryginalnego. Producent nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia powstałe podczas transportu, wynikające z nieprawidłowego opakowania urząd-
zenia. Podczas składania reklamacji w firmie przewozowej poziom i metoda pakowania mają
podstawowe znaczenie przy ocenie szkód.

Uwaga: Rysunki i treść niniejszej instrukcji obsługi mogą się nieznacznie różnić od faktyczne-
go produktu lub akcesoriów. Wynika to z powodu ciągłego udoskonalania naszych wyrobów. 
Wynika to z powodu ciągłego udoskonalania naszych wyrobów. Takie niewielkie różnice nie 
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Włączanie przyrządu
• Krótko przycisnąć niebieski przycisk oznaczony niebieską strzałką. Włączenie przyrządu 

sygnalizowane jest krótkim sygnałem dźwiękowym.
Ustawianie jednostek miar 
• Za pomocą wielokrotnego wciskania w/w przycisku wybiera się żądaną jednostkę (zmiana 

jednostek pokazywana jest na wyświetlaczu w jednostkach MPa, PSI, (bar – kG.cm-2).
Pomiar
• Wcisnąć prostopadle przyrząd na zawór, docisnąć przez chwilę, wyświetlacz pokaże war-

tość ciśnienia w wybranych jednostkach.
 Poprzez „ustawienie jednostek miar“ możliwe jest wyświetlenie mierzonej wartości w in-

nych jednostkach.
Wyłączanie przyrządu.
• Po kilku sekundach od zakończeniu mierzenia, manometr wyłączy się automatycznie.
Lampki (niebieska dioda LED)
• Po przyciśnięciu końcówki zacisku pokazanej przez zieloną strzałkę, zaświeci się niebies-

ka dioda LED umieszczona na górnej powierzchni manometru.




